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(Säädökset, joita ei tarvitse julkaista)

KOMISSIO

KOMISSION PÄÄTÖS,

tehty 10 päivänä tammikuuta 2006,

Euroopan yhteisön ja sen jäsenvaltioiden sekä Chilen tasavallan välisen assosiaatiosopimuksen
liitteenä olevan viinikauppaa koskevan sopimuksen lisäysten I, II, III ja IV muutoksista tehtävän

Euroopan yhteisön ja Chilen tasavallan välisen sopimuksen tekemisestä kirjeenvaihtona

(2006/567/EY)

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon Euroopan yhteisön ja sen jäsenvaltioiden sekä
Chilen tasavallan välisestä assosiaatiosta tehdyn sopimuksen alle-
kirjoittamisesta ja sen tiettyjen määräysten väliaikaisesta sovelta-
misesta 18 päivänä marraskuuta 2002 tehdyn neuvoston
päätöksen 2002/979/EY (1) ja erityisesti sen 5 artiklan 1 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Ottaen huomioon yhteisön laajentuminen sekä Santiago
de Chilessä 8 päivänä tammikuuta 2004 pidetyn Euroo-
pan yhteisön ja Chilen välisen viinikauppaa koskevan sopi-
muksen mukaisen sekakomitean ensimmäisen kokouksen,
Santiago de Chilessä joulukuussa 2004 pidetyn assosiaa-
tiokomitean kokouksen, Madridissa 13 ja 14 päivänä kesä-
kuuta 2005 pidettyjen Euroopan yhteisön ja Chilen välisen
assosiaatiosopimuksen liitteenä olevien viinikauppaa kos-
kevan sopimuksen mukaisen sekakomitean toisen koko-
uksen sekä väkevien alkoholijuomien ja maustettujen
juomien kauppaa koskevan sopimuksen mukaisen seka-
komitean ensimmäisen kokouksen päätelmät, on tarpeen
muuttaa Euroopan yhteisön ja sen jäsenvaltioiden sekä
Chilen tasavallan välisen assosiaatiosopimuksen liitteenä
olevan viinikauppaa koskevan sopimuksen lisäyksiä I, II,
III ja IV yhteisön ja Chilen uusien maantieteellisten mer-
kintöjen, yhteisön perinteisten merkintöjen sekä Chilen
täydentävien laatumerkintöjen suojaamiseksi 24 päi-
västä huhtikuuta 2006 alkaen.

(2) Yhteisö ja Chilen tasavalta ovat neuvotelleet kirjeenvaih-
tona tehtävästä sopimuksesta viinikauppaa koskevan sopi-
muksen 29 artiklan 2 kohdan mukaisesti sen lisäysten I,
II, III ja IV muuttamiseksi.

(3) Kyseinen kirjeenvaihto olisi sen vuoksi hyväksyttävä.

(4) Tässä päätöksessä säädetyt toimenpiteet ovat viinin hallin-
tokomitean lausunnon mukaiset,

ON PÄÄTTÄNYT SEURAAVAA:

1 artikla

Hyväksytään yhteisön puolesta Euroopan yhteisön ja Chilen tasa-
vallan välinen kirjeenvaihtona tehty sopimus Euroopan yhteisön
ja sen jäsenvaltioiden sekä Chilen tasavallan välisen assosiaatio-
sopimuksen liitteenä olevan viinikauppaa koskevan sopimuksen
lisäysten I, II, III ja IV muutoksista.

Sopimuksen teksti on tämän päätöksen liitteenä.

2 artikla

Maataloudesta ja maaseudun kehittämisestä vastaava komission
jäsen valtuutetaan allekirjoittamaan kirjeenvaihto yhteisöä
sitovasti.

Tehty Brysselissä 10 päivänä tammikuuta 2006.

Komission puolesta

Mariann FISCHER BOEL

Komission jäsen
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